
⚠️ Ostrzeżenia bezpieczeństwa – Plecak trekkingowy
(zgodne z GPSR)

἟�἟� Polski
1. Używaj plecaka wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem — do przenoszenia bagażu
osobistego.
2. Nie przekraczaj maksymalnego dopuszczalnego obciążenia określonego przez
producenta.
3. Nie używaj plecaka do wspinaczki, asekuracji ani transportu ludzi lub zwierząt.
4. Upewnij się, że wszystkie pasy i klamry są prawidłowo zapięte i nieuszkodzone przed
każdym użyciem.
5. Nie zostawiaj plecaka w pobliżu otwartego ognia ani źródeł wysokiej temperatury.
6. Trzymaj plecak z dala od dzieci, aby uniknąć ryzyka uduszenia lub zaplątania w
paski.
7. Nie noś plecaka podczas jazdy pojazdem silnikowym lub rowerem bez
odpowiedniego zabezpieczenia.
8. Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą przebić materiał plecaka.
9. W przypadku zamoczenia plecaka wysusz go w temperaturze pokojowej, nie używaj
suszarki ani grzejnika.
10. Zaprzestań użytkowania w przypadku widocznych uszkodzeń, przetarć lub pęknięć
elementów nośnych.

἞�἟� Čeština
1. Batoh používejte pouze k určenému účelu – k přenášení osobních věcí.
2. Nepřekračujte maximální povolené zatížení stanovené výrobcem.
3. Nepoužívejte batoh pro horolezectví, jištění nebo přepravu osob či zvířat.
4. Před každým použitím zkontrolujte, že všechny popruhy a přezky jsou správně
zapnuté a nepoškozené.
5. Nenechávejte batoh v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů vysoké teploty.
6. Uchovávejte batoh mimo dosah dětí, aby nedošlo k udušení nebo zamotání do
popruhů.
7. Nenoste batoh při jízdě na motorovém vozidle nebo kole bez řádného zajištění.
8. Vyhněte se kontaktu s ostrými předměty, které mohou materiál batohu poškodit.
9. Pokud batoh navlhne, sušte jej při pokojové teplotě, nepoužívejte sušičku ani topení.
10. Přestaňte používat v případě viditelného poškození nebo prasklých částí.

἟�἟� Slovenčina
1. Batoh používajte iba na určený účel – na prenášanie osobných vecí.
2. Neprekračujte maximálne povolené zaťaženie stanovené výrobcom.
3. Batoh nepoužívajte na lezenie, istenie ani prepravu osôb alebo zvierat.
4. Pred každým použitím skontrolujte, či sú všetky popruhy a pracky správne zapnuté a
nepoškodené.
5. Nenechávajte batoh v blízkosti otvoreného ohňa alebo zdrojov tepla.
6. Uchovávajte batoh mimo dosahu detí, aby nedošlo k uduseniu alebo zapleteniu do
popruhov.
7. Nenoste batoh počas jazdy na motorovom vozidle alebo bicykli bez riadneho



zabezpečenia.
8. Vyhýbajte sa kontaktu s ostrými predmetmi, ktoré môžu prepichnúť materiál batohu.
9. Ak batoh navlhne, sušte ho pri izbovej teplote, nepoužívajte sušičku ani ohrievač.
10. Prestaňte používať v prípade viditeľného poškodenia alebo prasklín.

἞�἟� Magyar
1. A hátizsákot kizárólag rendeltetésszerűen, személyes tárgyak szállítására használja.
2. Ne lépje túl a gyártó által megadott maximális terhelhetőséget.
3. Ne használja a hátizsákot hegymászáshoz, biztosításhoz vagy személyek/állatok
szállításához.
4. Minden használat előtt ellenőrizze, hogy az összes heveder és csat megfelelően
záródik és nem sérült.
5. Ne hagyja a hátizsákot nyílt láng vagy hőforrás közelében.
6. Tartsa távol gyermekektől, hogy elkerülje a megfojtás vagy belegabalyodás
veszélyét.
7. Ne viselje a hátizsákot motoros járművön vagy kerékpáron megfelelő rögzítés nélkül.
8. Kerülje az éles tárgyakkal való érintkezést, amelyek átszúrhatják az anyagot.
9. Ha a hátizsák nedves lesz, szobahőmérsékleten szárítsa, ne használjon szárítógépet
vagy fűtőtestet.
10. Sérülés, szakadás vagy törött alkatrészek esetén hagyja abba a használatát.


